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Report on

The feelings and suggestions of Buddhists
concerning the peace dialogue process
Presented by Weaving Peace Together (WPT) Group

April 2019

Introduction to Weaving Peace Together Group

Weaving Peace Together (WPT) is a group of Buddhists including
monks, female monks (Bhikhuni) and lay people, most of whom come
from the Southern Border Provinces with some from other areas. WPT
is recognized as a platform of exchange that welcomes Muslims and
government officials. The members in this group have different social
and political views and positions. They join the WPT on their own or on
behalf of a group they represent but without binding their group. Mainly,
WPT's activities consist of dialogues and small projects at community
level, with an objective to promote the peaceful coexistence between the
minority and the majority in Thailand. Most of WPT's activities are held
in the Southern Border Provinces with only some organized in Bangkok
or other places. In addition, there are some activities carried out by the
group’s so-called “envoys” who are Buddhists from both southern and
central regions with a mandate to promote mutual understanding among
Buddhists and between Buddhists and Muslims, both in and out of the
Southern Border areas. WPT was established in 2015 with the support
from The Institute of Human Rights and Peace Studies, Mahidol University
(IHRP) and the government of Switzerland.

e &
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Interviewing Buddhists in the Southern Border Provinces
about their feelings and suggestions concerning
the peace dialogue process, dubbed “Party C Project”

The official peace dialogue has 3 main parties, i.e. Party A: the Thai
government, Party B: those who have different views who call themselves
MARA Patani, and Party F: the Malaysian government, who acts as
a facilitator. However, the civil society sector, which is independent from
Party A and Party B, should have their own space and participate in
this peace process. As a result, WPT, a part of said civil society, initiated
a project to interview Buddhists in the Southern Border Provinces about
their feelings and suggestions to Party A and B concerning the peace
dialogue process. Through the “Party C Project”, as the group calls it
(C stands for civil society), WPT aims to contribute to the inclusivity of
the peace process.

Implementation of Party C Project

e \WWPT and The Institute of Human Rights and Peace Studies created
a set of questions to ask interviewees:

1. Name, hometown, recent address, previous occupation (s),
present occupation, and role of Buddhism in their lives
Experiences that the interviewees are proud of

3. What are you angry at? What do you like? What are you sorry
about? What are you happy about?

4. Since 2004, what impact has the violence had on you?

5. What do you think is the real cause of the deadly conflict in
the Southern Border Provinces?

6. As the government delegation is talking with MARA Patani,

ey
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who has different views, and this talk is facilitated by
representatives from Malaysian government, what do you
think about this dialogue?
7. To bring about peace, what subjects should the government
and the dissenters discuss on? 7.1 Security: ...7.2 Livelihoods: ...
7.3 Education: ... 7.4 Justice: ...7.5 Politics: ...
8. As a Buddhist, what suggestions would you like to give to
the government officials in the peace dialogue?
9. As a Buddhist, what suggestions would you like to give to
the representatives of MARA Patani in the peace dialogue?
10. What are your future perspectives? \What are your hopes and
aspiration?
11. Who, do you think, should take action so that your hopes
would come true?
12. Other opinions

e The members of WPT interviewed Buddhists in 7 districts of Yala
Province and 8 districts of Pattani Province. Interviews were carried
out in one village in each district. In each of these villages, 6 people
were interviewed: a monk, a village head or an assistant, a member
of a Subdistrict Administrative Organization (SAO), a woman,
a youth, and another person. Totally, there were 42 interviewees
in Yala Province (17 males and 25 females), and 48 interviewees in
Pattani Province (29 males and 19 females). In Narathiwat Province,
the Buddhists from 10 districts were interviewed, 1-16 persons from
each district, with a total number of 50 interviewees (20 males and
30 females).

e The interviewers were members of WPT and they conducted the

interviews in October 2018. The coordinators of this interview in

&
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each province include Ms. Natnapang Klainimit (Yala), Ms. Thida
Wannalak (Narathiwat), Ms. Lamai Manakarn and Ms. Duangsuda
Soiampai (Pattani).

e The analysts and the writers of interview report include Ms. Suphatmet
Yunyasit (Yala), Mr. Gothom Arya (Narathiwat and overall report),
and Mr. Akkanut Wattanasombat (Pattani).

e The report of the interview results was reviewed by the WPT working
group in charge of this project.

e On 12 November 2018, 18 representatives from WPT and
IHRP traveled to Kota Bharu, Kelantan, Malaysia and met with
5 representatives from MARA Patani. They presented the findings
from the interviews and discussed the peace dialogue process, and
exchange opinions with, while presenting “Report on feelings and
suggestions of Buddhists concerning the peace dialogue process” to,
5 representatives from MARA Patani namely a member of BIPP
who is a medical doctor and the speaker of MARA Patani, a member
of BRN who is an ustaz in Yala Province, a member of MARA Patani
in charge of security, another member of BIPP who is also a medical
doctor, and a member of PULO from Bacho, Narathiwat Province.
The dialogue proceeded in a pleasant and friendly manner.

e On 14 November 2018, 28 representatives from WPT and 9 from
IHRP met General Udomchai Thammasarorat, head the governmental
delegation in the peace talk, Lieutenant General Pornsak Pulsawat,
commander of Region 4 Army, and other security officers at
Sirindhorn Camp, Yala Province, in order to exchange ideas and views
about the unrest situation and the needs of Buddhists, as well as to
present the findings from the interviews.

e On 26 January 2019, a final version of the report based on the

interviews was approved at a meeting of WPT. o)
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Characteristics of interviewees

Most of the interviewees in Yala Province have been doing only one
job all their lives (e.g. monks, students, graduate volunteers, government of-
ficials); however, some of the housewives and some of those working in the
agricultural sector used to do other jobs before. Referring to the role of
Buddhism, monks generally propagate the religion while laymen behave
themselves as decent Buddhists. Yet, as many as 30 persons refused to say
about their role in Buddhism.

Of the 50 interviewees in Narathiwat Province, three were monks, and
most of the laymen have had only one job all their life. At present, most of
them are self-employed (17 work in agriculture, 7 do business, and 4 work for
hire), followed by those who work in the government agencies (5 government
officials, 6 village headmen or assistants), and 3 housewives. In religious affairs,
most of them just make merit and say prayers.

Among 48 Buddhist interviewees in Pattani Province, there were
8 monks, and most of the laymen have had only one job all their life.
At present, most of them are self-employed (11 work for hire, 7 do business,
and 6 work in agriculture), followed by those who work in the government
agencies (government officials or pensioners, or village headmen or members
of SAO. Also, there were 4 students and graduate volunteers and
3 housewives. In reference to religion, the Buddhist interviewees always go
to temple and make merit there. Four of them are members of committees
of temples or monasteries (that are yet to be registered as temples).
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Summary of answers from the interviewees

1 | Pride of the interviewees

Most of the interviewees in Yala Province (55.5%) said that they are
proud of their occupations. For instance, 6 monks were very proud of their
propagation of Buddhism while the government officials and members
of SAO were proud to provide justice to people. The self-employed, e.g.
businessmen, farmers, and students, mentioned taking pride in their
participation in community affairs.

Most of the interviewees in Narathiwat Province declined to comment
on what they were proud of, while 28% of them did not identify their pride
or, if so, answered with ambiguity. 42 % said they had been proud in the past
that both Buddhists and Muslims could live alongside one another peacefully
and happily. Only 30% of them expressed what they are currently proud of:
12% are proud of their occupation, 8% are proud of Buddhism, 6% are
proud of being Thai people, and 4% are very glad to help their children get
bachelor degrees.

Most of the interviewees in Pattani Province answered this question
(except only 7 interviewees). Ten of them are proud of their occupations, both
present and in the past. 13 of them are proud of their volunteer jobs, such as
helping people in the community, promoting Thai customs and cultures, etc.
Another one was proud of his occupation and his volunteer job. 12 of them
are proud of being Buddhists while 7 are proud of being Thai people.

2 | Reasons for interviewees to be angry

The interviewees in Yala Province gave the following reasons for their
anger: 36% referred to unequal treatment of the government officials toward
Buddhists and Muslims, 33% were angry due to the unrest, violence, and
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killing of Thai people, and 21% are angry because Muslims killed and attacked
Buddhists, including their family members.

The main reason for anger of the interviewees in Narathiwat Province
is the killing of innocent people including those who are a soft target. Some
are very angry and wonder why the unrest situation and the unfair treatment
have not ended. They just wanted to know about this and some of them
accused the government officials of letting this situation go on and on.

Most of the interviewees in Pattani Province (25 persons) are very angry
about the unrest and violence. Seven of them talked about the victims,
innocent people and Buddhists, and two of them stated that they themselves
and their family members were direct victims of this violence. Five interviewees
mentioned their anger at the government’s unequal treatment of Buddhists
and Muslims and its inability to cope with this problem. Seven interviewees
gave a variety of other reasons for their anger while another 10 decided not
to answer or said that they were not angry.

3 | Impact of the violence

The violence has several effects on the life of Buddhists in Yala Province,
especially insecurity in daily life, occupation, and interaction with those who
have different religions and ethnicity. Out of 42 Buddhists, four indicated that
they and their family were direct victims of violence.

14 interviewees in Narathiwat Province stated that they were afraid
while travelling; for example, they did not dare to ride a motorcycle during
night time, causing difficulty when they wanted to go to market to buy or sell
anything. 19 interviewees expressed their fear about the situation and their
worry for their parents, particularly when their friends or people close to them
died. One monk said he could not collect alms, and one interviewee admitted
he is still traumatized from 2007 when his vegetable stall was bombed and
he got injured.
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There are both severe and mild effects of the violence on the Buddhist
interviewees in Pattani Province. 10 interviewees said they or their family were
attacked, and some died. Five persons indicated that travel was not safe,
and 13 said broadly that their living conditions have changed for the worse.
Eight people said clearly that they had difficulty in doing their job, resulting
in a decrease in income. One of them mentioned the problem of education.
Concerning the psychological consequences, seven interviewees answered they
were upset and afraid. One monk said he could not go out to collect alms.
Four people did not answer the question about the impact of the violence.

4 |The causes of deadly conflict in the Southern Border Provinces

About half of the Buddhist interviewees in Yala Province thought
political issues are the real causes of the unrest. They mentioned issues including
secessionism and social problems such as drugs trafficking, local influential
persons, etc. The other half thought that drug addiction, twisted religious
doctrines, and illicit trade are the causes of the unrest, not secession.

Most of the Buddhists in Narathiwat Province who had answered the
question said the real cause is the desire for separation. Three different kinds
of separation were referred to: 1) Religious separation - the effort to create
misunderstanding among those who have different religions (50% of the
interviewees), 2) Area separation which means the separation of living areas
and working areas, while pressing the Buddhists to move out (44%), and
3) territorial separation which means the longing for the establishment of the
a new and independent nation (34%). Just a few interviewees indicated other
causes, for instance, only 14% mentioned conflict of interest such as drug
trafficking, contraband trade, human trafficking, etc. Meanwhile, 6% said
the real cause was a desire to maintain the unrest and so that government
officials could continue to enjoy the budget.
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The interviewees in Pattani Province mentioned 3 major causes:
1) The dissenters who want secession and other complications (answered by
17 interviewees), 2) The government who is more concerned about politics
at the center, weak law enforcement, abuse of budget, and the greed for
benefits (answered by 14 interviewees), and 3) Non-political issues, e.g. drug
problems, local influence, twisted religious doctrines, misunderstanding,
different cultures, languages, and historical backgrounds, etc., (answered by
12 interviewees). The other five interviewees did not answer the question.

5 | Opinions toward the peace dialogue process between the
government representatives and those from MARA Patani

The group of Buddhists in Yala Province had not paid any attention to,
or express any hope about, this peace dialogue. About 73.8% of them
had a negative attitude towards the parties in the dialogue, both the Thai
government (e.g. no sincerity from the Thai government in this dialogue) and
MARA Patani (not being the real representatives of the dissenters). A negative
attitude was also expressed towards the role of the Malaysian government as
facilitator (not being neutral) and about the conduct of dialogue which was
not transparent. Many of them thought that the problem should be solved
and coped with by Thailand with no need of intervention from other countries.

The majority of interviewees in Narathiwat Province (46%) had not
paid any attention to the peace dialogue and did not want to answer this
question, with some answering that they had no knowledge whatsoever
about this peace process. About 12% directly disagreed with the process
while 10% did not expect anything from it. One of the interviewees said the
dialogue is useless because the government sticks to its own policies. About
40% said they did not believe in this process. Some said the parties are not
sincere in the dialogue and the facilitator could not be trusted. Some of the
interviewees, though not believing in this process, saw that it was better than
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doing nothing. Only one interviewee hoped that both parties would talk in
a peaceful manner.

Among the interviewees in Pattani Province: 1) 17 of them agreed
with peace dialogue with some additional suggestions, e.g. the talk should
be publicized, 2) 16 of them disagreed, and 3) three of them partially agreed
and explained that the dialogue should be conducted within Thailand, without
facilitation from Malaysia. The rest of the interviewees did not answer this
guestion or said they did not know about the peace dialogue.

6 | What issues should representatives from the government and
from MARA Patani talk about?

There are three issues that the Buddhists interviewed in Yala Province
would like the parties to discuss: 1) security in daily life, particularly safety
while travelling, 2) equal treatment of people irrespective of their religious
identity, and 3) equal right to education for both Muslims and Buddhists.

Regarding security, 74% of the Buddhists interviewed in Narathiwat
Province said the dialogue should focus on preventing the killing and attacks on
Buddhists and innocent people. 14% of them asked for security in all aspects
of life while the other 14% emphasized the security in daily life. Referring
to the issue of living, the interviewees wanted promotion and support for
employment, trade, and farming so that everybody could have his/her own
income. Some would like the representatives to discuss about assistance for
daily commuting, especially at night. Two of the interviewees proposed that
the issue of unemployment should be discussed as they thought everyone
should have income. In reference to education, the interviewees realized the
importance of educational promotion, focusing on scholarship for the poor
students. Some of them attributed that the uneducated were prone to drug
addiction and drug trafficking.
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19 Buddhists in Pattani thought that, on the issue of security, the
parties should talk about safe commuting. Four of them said the safety zone
should be discussed while the other four said the safety of innocent people
should be addressed. Regarding the issue of living conditions, most of them
(17 persons) focused on the prices of agricultural products and 13 persons
wanted the parties to talk about employment promotion. Four interviewees
hoped the parties would focus on employment security. On education, six of
the interviewees wanted the parties to discuss about educational opportunities,
five of them longed for equal access to scholarships, and the other five hoped
the students of different religions could learn together in the same class.
Regarding justice, most of the interviewees (12) wanted the parties to address
the equal and fair treatment of both Muslims and Buddhists. Four of them
suggested the discussion on judicial process while the other three suggested
that the dialogue should cover the topic of justice for the dissenters who
changed their mind and wanted to return to the fold. On political issues, only
12 interviewees answered this question. Five of them asked for a discussion
on fair governance and four asked for integrity to be a topic. Three wanted
to political issues to be handled in a democratic manner.

7 | Suggestions to the government representatives in the peace
dialogue process

The Buddhists interviewed in Yala Province would like the government
to 1) solve the problems linked to the unrest, and 2) prepare and position itself
well in the peace dialogue. In the first suggestion, the Buddhists proposed
that the government must work with all stakeholders while being aware of
the demands of people and providing them with equal treatment. Regarding
the second suggestion, the Buddhists wanted the government to be sincere
and transparent in the peace dialogue by regularly sharing information and
results of the dialogue. In addition, the government should listen carefully to
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the voices of the local population in order to get accurate information before
starting the dialogue with MARA Patani.

In the case of the Buddhists interviewed in Narathiwat Province, as
most of them did not agree with this peace dialogue, they (56%) instead
preferred to directly address the government. However, 24% of them
chose not to answer nor to give any suggestions since they thought the
government was unable to solve any problems. Therefore, only 20% of them
gave suggestions through the interview. 10% suggested that all parties
including the government should work hand in hand to find the best
solutions to the problem. About 6% gave moral support to the two delegations
and hoped that the talks would take place in good faith and be successful in
coping with the ongoing conflict. Meanwhile, 4% suggested the government
delegation should collaborate with religious leaders and hold joint activities
for both Muslims and Buddhists.

Some of the Buddhists in Pattani Province (18 persons) suggested that
the government should take action immediately and did not need to rely on
this dialogue, for example in the areas of providing security, providing justice,
creating peace, and paying more attention to the Buddhists. Nonetheless, the
18 interviewees did provide a variety of suggestions about the peace dialogue.
In summary, they asked the government to be well prepared for the dialogue,
focus seriously on the issues, report the outcome to people, and be successful
in the peace dialogue.

8 | Proposals to the MARA Patani representatives in the peace
dialogue process

There were two proposals to MARA Patani from the Buddhists interviewed
in Yala Province: 1) concerning the conduct of MARA Patani in the conflict,
and 2) concerning the role of MARA Patani as a dissenter group in the peace
dialogue process. Regarding the first proposal, MARA Patani was asked to
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end the violence and the use of religion to propel violence and disharmony.
Different religions have never been thought to be the cause of problems in
the Southern Border Provinces. The group should stop forcing Buddhists to
move out of the area. Concerning the second proposal, the Buddhists wanted
MARA Patani to persuade all groups of dissenters to join this peace dialogue,
willingly and sincerely. Thus, the dialogue partners would be the actual
representatives of all dissenters and any resolutions stemming from the
dialogue could be effectively implemented.

15 Buddhists in Narathiwat Province made general suggestions to
MARA Patani, 28 others made more specific suggestions regarding the peace
dialogue, while 19 others decided not to answer this question (the total
number of answers exceeded 50 since one might make several suggestions).
The general suggestions reflected the frustration of Buddhists toward MARA
Patani, and they asked the group to stop killing and attacking Buddhist
people and to respect the religious traditions and customs of other religions.
Regarding proposals for the peace dialogue, most of them (42 %) asked the
representatives to be sincere. They also suggested that all parties (including
MARA Patani) should work hand in hand to solve the problem of violence.
At the same time, 6% of them just gave moral support and expressed their
hope that the dialogue would generate helpful resolutions and the Southern
Border Provinces would soon become peaceful.

15 Buddhist interviewees from Pattani wanted to communicate with
the representatives from MARA Patani and asked the group to change its
practices. They wished it to cease attacks on innocent people, stop twisting
religious doctrines, respect the laws, and promote development. The other
two interviewees were worried about the security of Buddhists and the other
15 proposed that MARA Patani should be sensible and sincere, reveal the aim
and demands of the group, and should any agreements be reached the group
must promise to respect them. The other 16 interviewees refused to answer
this question.
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9 | Hopes and desires of the Buddhist interviewees

The interviewees in Yala Province hoped that the Southern Border
Provinces would be: 1) a peaceful society without violence in which people
feel secure in life and property (17 interviewees or 40.4%), 2) a society like the
one before the year 2004 (11 interviewees or 26.1%), and 3) a multi-cultural
society focusing on the coexistence of people who have different religions,
based on respect, equal rights, and friendly interaction without any
discrimination (8 interviewees or 19%). Two interviewees (4.8%) who saw
neither hope nor future said “it is quite difficult for the situation to end”
or “the situation has not got better at all”. The other two (4.8%) said they
wanted the Southern Border society to be one with sincerity, especially the
sincerity of government officials. One interviewee (2.4%) hoped that the
politics and social system of the Southern Border Provinces be changed into
a new society and new governance in compliance with the existing reality
prevailing in the area.

It seemed that most of the Buddhists interviewed in Narathiwat Province
(60%) saw no bright future. Nevertheless, 36% of them added that despite
their feeling of no-hope, they still wish that the unrest situation would end
in the near future, and the relationship among people would return to what
it was in the past. Among the interviewees who still have some hope (40%),
most of them (22%) hoped that the situation would end without further
tragedies. They longed for the safety among people (though difficult). The
other 12% hoped that the three Southern Border Provinces would prosper
through friendly relations between people as in the past, good economy and
improved tourism. The other 6% placed their hopes in the government’s hand,
expecting the government to finally solve the problems.

The Buddhists interviewed in Pattani Province preferred to present
their views on desirable scenarios rather than their hopes. It is natural that all
interviewees (37 persons) would like to see a peaceful future. Yet,
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11 interviewees refused to answer the question or answered with pessimism,
or gave unclear answers. Of all of the 37 interviewees who answered this
guestion, most of them (26) focused on the desire for a peaceful society while
9 of them wanted to go back to the old society where all communities had a
good relationship with no suspicion. Meanwhile, two interviewees suggested
a future of a multi-cultural society based on equality and non-discrimination.

10 | Who should take action, and what should be done to make
the hopes come true?

Most of the Buddhists interviewed in Yala province answered that the
government is responsible for establishing a peaceful society (15 interviewees
or 35.7%). 10 interviewees or 23.8% thought that this would need more
collaboration between government and people, which would require the
government treating different groups with equality and fairness so that the
problem could be solved in a sustainable manner. Another 10 interviewees,
or 23.8%, said that the participation of all sections of society is necessary in
solving this problem.

Referring to the Buddhists in Narathiwat Province who answered this
question, 42% focused on self-reliance among Buddhists while 54% said it
was necessary to rely on assistance from outside individuals or agencies, e.g.
government officials, private sectors, religious leaders, Buddhists, Muslims,
etc. About 24% hoped that the government, various agencies, and other
stakeholders would provide assistance to people who are suffering from the

unrest.

Buddhists in Pattani Province focused on “who"” would be vital “actors”
to bring about peace. Three interviewees placed reliance on the power of
the King, while 16 interviewees said that peace in society could be initiated
by collaboration between all parties. The other 19 placed their hope in the
government. Of these, 10 said the government is the main player, 6 suggested
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the government and the dissenters should collaborate with each other, and
the other 3 asked for cooperation between the government, religious leaders,
and people. Six interviewees did not mention who were the main actors;
instead, they made suggestions on how to solve the problem, such as use
of legal measures, efficient use of the budget, focusing on forgiveness, etc.
Some interviewees gave more than one answers and 5 interviewees did not

answer the question.

11 | Conclusion

The Buddhists interviewed in the Southern Border Provinces were
proud of their occupation, their career, their voluntarism and activities within
communities, and especially proud of being Buddhist and Thai citizens.
However, their pride was tainted by fear, anger, and sadness in such a manner
that their ways of practicing Buddhism have been changing. There is no longer
security of life and property, especially while they are traveling to work, to do
their business, or to meet with people outside their communities. Some have
lost their family members and relatives to the violence. They have had to live
with suffering, frustration, and fear.

Most of the Buddhist interviewees believed that the main cause of this
violence is secession, which might be related to religion or sovereignty over
the territory. They also believed there may be some secondary causes of the
violence including misunderstandings due to the difference in languages,
culture and religion. Only a few Buddhists thought that the problem occurred
from the ineffective enforcement of law by the authorities who are focusing
mainly on how to spend the budget.

Most of them do not believe, or are not certain, that the peace dialogue
could help to resolve the situation. They still have doubt about the earnestness
of government officials, the sincerity of the dissenters, and the neutrality of
the facilitator. Nonetheless, some said it was better to talk than to do nothing,
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while some hoped that the dialogue would lead to collaboration to solve this
ongoing problem.

In the view of the Buddhists interviewed, the dialogue should focus
on security, promotion of employment, and equal education. Some of them
wanted the dialogue to cover education in which students of different religions
should learn about justice together. Some preferred that the dialogue focus
on equality in the judicial process. Only a few of them mentioned the justice
for the dissenters who had changed their mind and wanted to return to the
fold, and a few mentioned the necessity of a democratic administration.

Since the Buddhists interviewed felt that they had to endure all sorts
of offences and suffered for such a long time, they view the current situation
very negatively and are pessimistic about the future. They therefore suggested
that the government not wait for the outcome of the peace dialogue:
instead, the government should take immediate action against the dissenters.
The government should try to create understanding among people of all
walks of life while paying more attention to Buddhists. In addition, the culprits
should be punished and the innocent should receive protection and justice.
Meanwhile, the government should take part in the dialogue with honesty,
transparency, eagerness, and preparedness. The government should also listen
to local voices before joining the talk. Some of the Buddhists hoped that the
dialogue would eventually be successful.

The interviewees had also some proposals for MARA Patani, including
end the violence, stop killing, stop attacking Buddhists, stop forcing Buddhists
to move away, and stop creating disunity over religious issues. At the same
time, some suggested that all groups should join in the dialogue, the
representation and the dissenter’s demands should be clear, and that the
dialogue partners should be respected. They hoped they would work together
with sincerity and open minds until they reach a conclusion and find solutions
that meet the expectation of all parties who would agree to implement them.

All the Buddhists interviewed have the same vision of a peaceful society
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where everybody is safe. It would be a multi-cultural society where people
could respectfully exchange their opinions. It would be a civilized society where
people communicate with one another in a friendly manner.

Achieving such a peaceful society, the interviewees believe, is the
responsibility of all parties: government, the private sector, Buddhist people,
and Muslim people. Some of the interviewees stressed that the government
must do its job with equity, fairness, and efficiency, and must seek
cooperation from the people. Nevertheless, some insisted that they should
rely on themselves first and then on other Buddhists.
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Evaluation of “Party C Project”

* The project had difficulties to conduct interview at community level.
Some communities were very difficult to access and it was especially hard
to interview the Buddhists in some areas as planned. The report writing
was behind schedule so there was not enough time for discussion among
the members of the research working group. When WPT members met
Party A, too much time was spent on the presentation of the report, and
there was little time for sharing opinions.

e The aforementioned problems and difficulties could have been
reduced if there had been more time for preparation, better follow-up on
data collection, and greater sensibility to the feelings of WPT members
who participated in this project.

e The strength of this project is that it has a certain academic
character and reflects the views from grassroots Buddhists rather than
from Buddhist leaders. The project has helped WPT to be well accepted by
Party A and Party B. In addition, the project induces both parties to have
greater awareness of the demands of civil society and of the necessity to
accept the participation of civil society and the concept of civil society as
another party to the dialogue namely the Party C.

e The recognition of WPT as a group by Party A and Party B would
help its members to be better aware of the role they could play as WPT's
members and as connectors among Buddbhists at large. They will have
greater opportunities to cooperate with other civil society organizations.
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Weaving Peace Together (WPT) is a group of Buddhists including monks,
female monks (Bhikhuni) and lay people, most of whom come from the Southern
Border Provinces with some from other areas. WPT is recognized as a platform
of exchange that welcomes Muslims and government officials. The members
inthis-group have different social and political views and positions. They join
the WPT on their own or on behalf of-a group they represent but without binding
their group. Mainly, WPT’s activities consist of dialogues and small projects
at community level, with an objective to promote the peaceful coexistence between
the minority and the majority in Thailand. Most of WPT’s activities are held in
the Southern Border Provinces with only some organized in Bangkok or other places.
In addition, there are some activities carried out by the group’s so-called “envoys”
who are Buddhists from both southern and central regions with a mandate
to promote mutual understanding among Buddhists and between Buddhists and
Muslims, both in and out of the Southern Border areas. WPT was established in 2015
with the support from the Institute of Human Rights and Peace Studies,
Mahidol University (IHRP) and the government of Switzerland.





